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[Tbotp Tenpuk PaBuy (1919-82) — GpaHKOMOBHMIT IMCHbMEHHUK €Bpeii-
CbKOTO IOXO/PKEeHHA. BiH HapoiMBCA y MbBiBCBKili aKyIbTYPOBaHiii i MOMb-
CbKOMOBHIll ¢ciM’I, OOHAaK 3aBOSAKM OCOOMCTMM KOHTAKTaM i CUMIIATiAM
YIPOLOBX CBOrO (POPMATMBHOTO BiKy IIMOOKO 3aHYPUBCH TAKOX Y CBIT
YKpaiHCbKOI MOBM, JIiIT€PATypy Ta IOJTUYHOIO 11 KYJIBTYPHOIO >KMTTS.
[TpoitiroBiy HaMCTCHKi Tabopw i BYoKUBIIY B [07I0KOCTI, BiH mepeixas o
ITapmxa, ie MPOXXMB IO KiHIA CBOTO XXUTTA. [IpyKyBaBcsA B YMC/I€HHNX Ta-
3eTax, CIpUAB MePeKNafaHHIO il BUJAHHIO TBOPIB, aBTOPM AKUX 3a3BMYall
noxopuny 3 Llentpanbroi Ta CxigHoi EBponu. Takoxx HammcaB aBa pomMa-
HI, 100 MOPYIIMIN KI040Bi Temu icTopii XX ct1. — Tonmokocr i nopii Tpas-
Ha 1968 p. B ITapwoxi. [Tepumit 3 Hux mig HasBoo “KpoB Heb6a” BuiliioB
mpykoM 1961 p. Y crarTi 3po6ieHo 110ro cTUCINII aHali3 i3 MeTO YHa04-
HUTH, AK [TpoTp PaBmy, onmcyroun nogii ta BYokMBaHHA MMif 9ac JonokocTy,
IIOK/IMKAETbCS Ha Oi6mifiHi i1 kabamicTuyni croxeru. Ha ocHOBi aHamizy
okpemux (akTiB 3 XuTTA PaBuya, a Takox sictaBneHHi 7toro 6iorpadii
3 6iorpadisiMu Ta crioco6om HaparusisyBaty [00KOCT ABOX IHIIMX aBTO-
PiB TOTO CaMOTro IIOKOMIHHA Ta CXOXKOT0 cepenosuiia (ABpoMa CylkeBepa
i ITayns Llenana) 3po6yeHo cripoby pofeMOHCTPYBATH, fK i 38 AKMUX YMOB
y IXHBOMY 4aci BifOYBAETHCS IIOBOPOT O MICTULM3MY Ta IMCAHHS B TAKO-
My KI04i. YacTKOBO BUCBITIIOETbCA NMUTAHHA, Ky PO/Ib BifjirpaBaB Lieit
CBITOI/IAZ Y OLIYKax Ta GOPMYBaHHI BIACHOI ifeHTUYHOCTU Y BOEHHUI Ta
oBoeHHuUI dac. OcobnuBMil akieHT 3pobieHo Ha ToMy, 1o “Kpos HeHa”

ITy6rixariio MATOTOBIEHO B paMKaX BMKOHAHHS CIIIBHOTO YKPaiHCBKO-(PAHIIY3bKOTO
HAayKOBO-JOCTIHOTO MPOEKTY 3a (iHaHCOBOI MiATpuMKM MiHicTepcTBa OCBiTM i Hay-
xu Ykpainu (gorosip M/83-2021 Bix 19.11.2021 p.).
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€ 3apas €IMHIM JIKEPETIOM, IO CTAHOM Ha Yac BUXOy TBOPY IIO3BOJIAE O~
BOJIi 4iTKO IIPOCTEXUTH, AK PaBuy ineHTN(ikye cam cebe 3 €BpeicTBOM.

Knrouosi cmoBa: eBpei, [o10K0CT, N1iTeparypa, ineHTU4HOCTI, 6iorpadis

Icropisa pomany

ebroTHMit poma I1borpa PaBuua “Kpos Heb6a” omy6ikyBano ¢paHIiysbke

BupaBHNLTBO “Gallimard” y 1961 p. Ile 6y/1o TpeTe BUaBHULITBO, PeaKIil

AKoro PaBud npefcTaByB CBill pyKOIUC: TIONIEPENH] IBa 3yCTPi/n J10T0 3 €H-
Ty31A3MOM, OffHaK ApyKyBaTy poMaH He ctamn.’ Y “Gallimard” morogmmmcs omy6si-
KyBaTHI TBip, IIPOTe JIMIIE 32 YMOBM 3MiHM Ji0r0 HasBy. OpuriHasbHO BOHA 3By4Yaia
Ak “La queue et I'art du comparer” Ta, Ha fyMKy BAaBIIiB, Oy/1a 3aHaITO CKaHAAIb-
Ha i, rinoteTn4yHO, ManonpubyTKoBa.* HactymHoro poky micis ny6nikanii pomany
ITroTp oTpMMaB Haropopny PiBaponb — miopiuHy NpeMiroo 3a HaliKpaluii jaiTepa-
TYpHUII TBip, HamycaHuil GpaHIy3bKOI0 MOBOK iHo3eMIeM. “Kpos He6a” Takox
HOMIHOBaHO Ha npeMmito “DemiHa’, ajie HATOPOAY POMaH TaK i He OTpUMaB.’

[Tporsirom 1961-62 pp. y dpaHuysbKiit mpeci 6yn10 HagpyKOBaHO HOHA
TPUALATD pelleHsill Ha Iieil poMaH, KOPOTKUX 3aMiTOK Ta iHTepB'to 3 PaBuuem.®
3rajyBa Npo HbOTO TAKOX y O€/brifiChbKIX, MIBEMIIAPChKIUX i HABiTh aMepUKaH-
CbKUX, i3paiNbCbKMX, HiflepTaHAChKMUX BUaHHAX. KpuTuku 3sepranm ypary Ha
JOPHUI I'yMOp, IiJKpec/ieHy JUCTapMOHIHICTD i “HecTepIHiCTh” KHUTY /I Yu-
Taya, a TAKOXK aKL[eHTyBa/I/ Ha TOMY, AKOIO BaXX/IMBOIO [/I aBTOPa € IPUCYTHICTb
y Hill moesii, o, BTiM, Ha [yMKY PeLI€H3€HTiB, Bifjjaae 1[I0 KHUTY BiJ CIIPaBXK-
HbBOTO YCIiXy 11 IOIYAAPHOCTIL.

[Tonpu Te, mo “KpoB Heb6a” 6yno mepexnajieHO TPUMHAALATbMA MOBaMU,
[TroTp PaBu4 foci 3anMIIA€THCS HEBIZOMMM IIMPOKOMY 3aramy i sk ocoom-
CTIiCTb, i AK NMMCbMEHHUK. HaM moCTynHI ABi BeMMKi npani Ta HU3Ka CTATTEN:
3me6inmbuioro BoHM mpucBsideHi aHamisy “Kposi He6a”. Ilepiuioro Takoo KHHU-
rowo crana “Engraved in Flesh. Piotr Rawicz and his novel Blood from the Sky”

Piotr Rawicz, Le sang du ciel (Paris: Gallimard, 1961).

Piotr Rawicz, Krew nieba, przeklad Andrzej Socha (Krakéw: Wydawnictwo Krakowskie,
2003), 322.

JlociBHO 1110 Ha3By IepeKIafaloTh K “XBIiCT i MUCTELTBO IIOPiBHIHD , OFHAK ClTOBOM “la
queue’, sIKe TYT O3HAYa€ “XBICT, Y PppaHI[y3bKiil PO3MOBHIII/C/IEHIOBIl MOBi TO3HAYAIOTD
TaKOXX YO/IOBIYMII CTAaTE€BUIT OpraH.

Piotr Rawicz, Krew nieba, 322.

¢ JTus., 3okpema: Nicole Dethoor (Combat, 5.10.1961), Jacqueline Piatier (Le Monde,
21.10.1961), Camille Bourniquel (Esprit, 11.1961), Claude Bourdet (L'Observateur
Litteraire, 9.11.1961), Guy Bayard (Les Nouvelles Littéraires, 23.11.1961), Maurice Nadeau
(LExpress, 26.10.1961), posmosa 3 Madeleine Chapsal (CExpress, 7.12.1961), P. O. Walzer
(Journal de Genéve, 11.12.1961), Gérard Rosenthal (Le droit de vivre, 1.01.1062), P.P. (Libre
Belgique, 17.01.1962) Ta inTeps’to 3 Annoto JLaurdyc 8 LArche y motomy 1962 p.
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Enroni Pynonbda, sxuit ocobucro npusatenosas i3 [1. PaBuyem.” Bona MicTutb
YJMaJIo apXiBHUX MaTepisliB Ta € nepiuow (i, AK BUITIAa€ Hapasi, 0CTAHHbOIO)
cripoboro cymictuTn 6iorpadiro aBropa Ta itoro TBip. OgHaK, BpaXxoBYI0UYM Yac
HalJMCaHHA Ta OOMEXEeHHA B JOCTYI 0 JPKepes, MiCTUTh TaKOX IIOMM/IKOBI
JaHi i TBepI>KeHHA, 110, BTiM, He HigBaxkye ii niHHocTu. Y 2013 p. B benprii
TaKOXX BUIIIOB ApykoM 36ipHuK “Un ciel de sang et de cendres. Piotr Rawicz
et la solitude du témoin” — pesynbraT 6araTopiuHOi Ipaii KONTeKTUBY aBTOPiB
i/ KepiBHMIITBOM JIBOX HOCHifHMIB miTeparypu.® Ileit 36ipHMK MicTUTB mO-
HaJ| IeCsTh TEKCTiB HOCIHUKIB 3i BCbOTO CBiTY, MpuUcBsAYeHNX poMaHy “Kpos
He0a”, 30KpeMa CTaTTIoO BXe 3rajjaHoro Buie EHToHi Pygonbda. Takox y mpaui
IIOfIaHO KiZlbKa peleHsiit 1961-62 pp., TEKCTM NepeaMoB, AKi nmucas Pasud no
poMaHiB, 1o IX caM Ke iHil[il0BaB BUJaBaTU; CIIOTafM, HOTATKM i OeneTpuso-
BaHi croragy oro [pysiB i3 pisHUX IepiofiB XKUTTA Ta KinbKa CTOPiHOK He-
pefaroBaHuX 3amuciB 3i MofleHHNMKa camoro PaBuua. OxpiM aBTOpiB, 4ni Tek-
¢ty 6y710 noMileHo B IboMy 36ipHUKY, 6iorpadito i TBopuicTh IIboTpa PaBnya
BMBYAE ITOJIbCbKA JOCTigHNIIsI AHHA YapKoBcbka® i TOTYE PO HHOTO MOHOTpa-
¢iro. Ockinbky TBOpUicTh PaBuya BBaXKalOTh TAKOI0, 10 HAJIOKUTb 4O KaHOHY
¢$bpaHKOMOBHOI J1iTeparypu mpo [00KOCT, YMMaso CTarell MpO HbOTO CAMOTO
i mpo itoro poman “KpoB He6a” BMillleHO TaKOXX B eHIMK/IONEAIAX JIiTepaTypu
Tonokocty. Ilonpy BUCOKY AKICTb Ta LIiKaBiCTb BMIE3Ta[JaHUX IIpallb, JOCi He
3’ABUJIOCS, Ha XKaJlb, aHi KOMIUIEKCHOTO aHajidy pomany “Kpos He6a”, aHi Tako-
rO I'PYHTOBHOTO JOCII/)KEHH, AAKe OU Lieil TBip KOHTEKCTYyaIi3yBaJo.

Ockinbkn “Kpos He6a” — 1je pomaH-cBifueHHs mpo [onokocT i3 mposopu-
MU HaTAKaMI Ha MicIie Ta 4ac, ocib, o HammcaHmit y Hiburo aBrobiorpadivmiit,
Xo0Y i yckmajjHeHill ¢popMi, € TaKOXX IeBHA CIOKYyca IPUITHATH ONJCaHi B HbOMY
ozl K Taki, o ix PaBuy crpaBzi mepe>xuB 0co6MUCTO, caMe B TaKiil MOC/IifOB-
HOCTI 71 Y TaKUX MicIsiX. ABTOp, YCBiJOM/IIOIOUN Iie, TTOTIepe/pKa€e Mpo XMOHICTD
takoro crpuitHATTA.'” Hami BitomMocTi mpo 1ett mepion BKpait ckymi,'' a cioragm/

7 Anthony Rudolf, Engraved in Flesh: Piotr Rawicz and his novel Blood from the Sky (Newcastle
upon Tyne: Menard Press, 2007).

Annie Dayan Rosenman, Fransiska Louwagie, Un ciel de sang et de cendres. Piotr Rawicz et
la solitude du témoin (Paris: Kimé, 2013).

Jlus., Hamp.: Anna Ciarkowska, “Jezyk jako wyzwanie. O strategiach pisarskich Anny
Langfus i Piotra Rawicza,” Archiwum Emigracji. Studia — Szkice - Dokumenty, 1-2 (2014):
116-24.

Jlonaro4y HOTy yHiBepcasisMy: y IMiC/IAMOBI BiH IuIle, IO LA IOfiA MOIJIA TPAIIMTUCA
6ynb-zie Ta 3 6ynb-kum/aum. Jus.: Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 280.

I3 moxymeHTiB MU fli3HaeMocA /uile, O Bif BepecHAa 1941 o BepecHsa 1942 p. PaBuu
nepe6ysaB y JIbBiBCbKOMY I'eTTO. 3TOfJOM BiH IIOTpamMB [0 B’sA3HMI recrano B CaHOKY,
3BiATM — [0 TIOpMu B TapHOBI, a 3BiATH BXXe — y KOHI[eHTpaLiifHuit Tabip Aymsiu-
Bipkenay. ¥V BepecHi 1944 p. itoro mepeesnu o tabopy JlsiiTMmepiu, fe BiH nepebyBaB
TO 3BiMbHEHHA y TpaBHi 1945 p., mpo 10 HamucaB JeTanbHe CBifdeHHA. Jlo BepecHs
1944 p. ITsotp PaBnu dirypye B mokymenrax sk Opiit Bocak, HapomkeHuit 4 cepnus
1920 p. y ContoTnHi, nomitnaHuit [usinpHo-pobounii B’s3ens. Jus.: Yad Vashem Archives:
Certificate of Incarceration Ne 53350. Doc. No. 99094816; Doc. No. 10832161;

Doc. No. 99094811; Doc. No. 99094814; Record group: O-62; File number: 95, 3p.
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CBiflYeHHA MisHIMMX Koser PaByuya e MOripIIyloTh CUTYaLlil0, OCKIIBKY YacTO
€ B3aEMOBMKJIIOUYHMMIL.? Yce 1ie, @ TaKOX GopMa, 3MICT poMaHy Ta anmo3ii, 3aX0-
BaHi B HbOMY, HOODKXHO CBil4aTh IpO Te, 1110 MeToro PaBuya 6y/1o He Biobpasutu
nepe6ir mopiit, Aki BiH nepexxns y 4ac [0710k0CTy, a JOHECTU O MOTEHLiTHOTO
4yTaya UloCh iHIIe, Ha JI0r0 YMKY, iCTOTHIllle Ta BayK/IMBillIe.

AHani3 Tekcry

Poman “KpoB He6a” cK/majja€ThCsl 3 TPHOX YACTHUH, [0 SIKVX HANPUKIHIN fofa-
10Tbcs Takox “Kopma” i micnamosa. PosnoBinb BemeTbcs 3a JOIIOMOIO0 aHOHIMHO-
ro Haparopa, 1o nepedysae B [Tapmxi y 1961 p. (To6To B waci i1 Micli BUAaHHA
pomany). IHozi HapaTOp rOBOPUTD BJIACHMM FOJIOCOM, iHOJII Ilepefiae Iie IpaBo ro-
JIOBHOMY ItepcoHaxy. KpiM Toro, nepiiia yacT1Ha ONoOBifi BefeTbcA Bif iMeHi mep-
1m0i 0oco6u ronosHoro repos (“SI7 bopuc), apyra — Bif nepiuoi oco6u ¢anpmmsoi
inentnynocty (¢panpmmse “S7 KOpiit), TpeTss — Bif TpeTboI 0cOOM CIIPaBKHBOTO
imeni ronoBHoro repos (“Bin”, Bopuc).

Bapro Bifj3HaunTH, 1110 aBTOP ZOK/IAB YMMAJIO 3yCHUIb 10 “3HE0COOIeHHA” OIu-
CaHUX Miclb i mepcoHaxiB. BiH He B>X1MBa€ >KOZHOI KOHKPETHOI JaTy, Ha3BU Mi-
CTa, 3MiHIO€E iMeHa peasbHUX ICTOPUIHMX OCib i Befie OMOBiAb Bif 006U Ki/TbKOX
MIePCOHAXIB, )KOEH 3 SIKUX He HOCUTD JIOTO CIpaBXHbOro(-ix) iMeHi(-eH). YTim,
BEJIVKY YaCTMHY LIUX “TAaEMHUIIb IOBOJIi IETKO BifirafjaTy, OCKi/IbKY 3MiHeHi cami
Has3BM, @ OIMCY HATOMICTb 3a/IMIIAI0ThCA MpaBauBuMu. Oco6/1MBO e IOMITHO Ha
IpUKIafi MicT un MicTedok. Takumu € i mepcoHaxi TBopy. Hanpuknan, oguH i3
K/IIOYOBYVIX ITePCOHAXKIB MepIIOl YacCTMHY poMaHy — Takuit co6i Jleon JI. (Takox
HasBaHuit sk JIJI) — cTapuit agBOKaT-IIpUsATeNb 6ATbKa FOIOBHOTO TepOsi, KU
JacTo OyBaB y HUX BIOMa, a Tellep NpU3HAYEHUIT TOIOBOI0 I'MiHN: JI0TO peab-
HUM nporotunoM 6ys Jleit6 Jlannay, O4iIbHUK €BPENICHKOI COLIs/IBHOI CaMOJ0-
noMoru.”? Baxknusa mmocrarb Takoro cobi rapiHa, AKNI, 3aCTOCYBAaBLIN BCi CBOI
Marepis/IibHi HaJOaHHA Ta BIVIMBOBI 3B’A3KY, opraHisysaB “Po6itHnu4i MajictepHi
Tapina’, Binmosinae peanbHiit 0co6i Cano IpaiiBepa, KoMepcaHTa, IKUII 32 YTOLOH0
3 HIMIIIMM KepyBaB MaliCTEPHAMU B IeTTO."

Orxe, ZOBOJII OYEBUAHUM € TOVI (paKT, 0 B poMmaHi [Iborpa PaBnya npencras-
JIeHl peasibHi iCTOpPMYHI IepCcOHaXi Ta MOAIL: IX IIIIKOM MOXX/IVMBO BUAUINTH Ta
imenTudikyBaTn. YTim, Tak caMO OYEBUJIHO, 1[0 TOYHMII OMMC BIACHOTO JIOCBiAY
BIDKVMBAHHA Hifi 9ac [07I0KOCTY /il aBTOpa He € aHi NpiOpUTETHNM, aHi HaBiTh
BaxmmByM. Ha 1ie Bkasye i cam xapakrep omcis (3MiHa abo B3arasi BigcyTHiCTD

Jus., Hamp.: IBan JIncak-Pynunubknii, HJodennuxu (Kuis: Jyx i Jlitepa, 2019); Christoph

Graf Von Schwerin, “Piotr Rawicz,” Twérczosé, 6/631 (1998): 146-47; Janina Katz Hewetson,

“Piotr Rawicz, pisarz zapomniany, Kultura (paryska) 3/510 (1990): 125-33; Anthony

Rudolf, Engraved in Flesh: Piotr Rawicz and his novel Blood from the Sky.

1 Ius.: David G. Roskies, Against the Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modern Jewish
Culture (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1984), 226.

4 Ibid.
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Ha3B YU iMeH), i mpuKiHIleBa 3ayBara.15 3 HOITIARY iCTOPMYHOTO AOCTiKEHHA MU
He MO)KeMO IIPUITHATY 3a IIPaBJy OMMCaHi B poMaHi nopii (Ta IXHIO IIOC/TiIOBHICTD),
OCKIiZIbKM He MO>KeMO HiITBEPANTH IX 3a JOIIOMOTOI0 IaHUX iHIINX mpKeper. IIpoTe
s BBKAIO Leil TBip BaroMmm oxcepeniom focmimkeHHs 6iorpadil IIborpa PaBuuya:
He B KOHTEKCTi TOro, y AAKMii c1ioci6 oMy Bhanocs mepexxutn mopii 1941-43 pp.,
a 'y IUIOLIVHI CMUCIIB, AKi BiH apTHUKY/IIO€ He Tak obxymano. [Ipountanusa poma-
Hy “MDK pAAkiB” [J03BOJISIE HAM OfepXKaTy TaKy iHPOpMAIilo IIPO JOro >KUTTH,
OTOYEeHH 1 CBITOIIAN, AKY HaBPsJ, 41 MOXINBO Oyyo 6u mo6yTu feinpe.

Cam tekct “Kposi He6a” GaratourapoBuii. /1oro MoxkHa unTaTyt Ha pisHUX PiB-
H:AX, HaMaralo4uch po3rajary npuxosani pedycu. Ilepmmm Takum “mrapom” s
NIPOYMTAHHA € IIMPOKO BXMBAHMI Ta iHTYITMBHO BIOBMMUII CUMBOJIi3M, AKNI
PaByy noBcofHO BUKOPUCTOBYE B TeKcTi. OfHaK BiH Hade HaMarae€TbcA LOpas3y
“nIepeBepHYTU YABJIEHHA IIPO Iii CUMBO/IN i 3MyCUTH YUTa4a IIOYYBATICA BKpail
HEKOMQOPTHO: /IS IIbOTO BiH BUKOPMCTOBYE YOPHMII IyMOP, KapUKaTypu3aliio
i kapHaBaisanito. Hanpukiag, mocTyroBylo4unch yABIEHHAM PO KBiTH, 1[0 IIPO-
pocraroTb Hap 3arubmumu (“HasecHi npopocmymu uyoosi ¢ianku, IIpopocmymo
Hao Hamu™'®), BIH TYT ke HiBe/IIOE CAKPAJIbHICTh L[bOTO CUMBOJY, BCTAB/IAIYN
KOMEHTap OffHOTO 3 BOsKiB: “HeBnoB3i HaHIOXaeTecsa TUX Qianok, Bif caMmx Ko-
pinumkiB”!” Lleit mpuiioM KO3BOJIAE TOCATTY IEBHOTO e(DeKTY, KO AyMKa YNTa-
4a HiOU “3amMHAETHCS’, BUXOAUTD i3 HOPMAIbHOTO, PO3MipeHOTr0 CTaHy, i IIoANHA
3MylIeHa CIPUIHATI 3HaioMuit o6pa3 mo-HoBoMy. Taki creHu gyxe 3amam s-
TOBYIOTbCA: IiJ} YaC HeIlepepBHOIO YMTaHHA IPO HACUIbCTBO JIOAAM BIAacTUBE
HOCTYIIOBE IPUTYIUIEHHA YyTAMBOCTHU, TOXK TakKi emisofy Hi6M “BUXOIUIIOIOTDH”
4yTaya 3i 30aiyKiHHA YK 3alliNeHiHHA.

Opyrum “mapom” poMaHy MOXXHAa BBaKaTy IIPUXOBaHi IOCHIaHHS Ha
iHIII TeKCTM Ta icTopmuHi mofii. 3a AOMOMOroO0 LMX MOK/IMKAaHb aBTOP BHU-
CIIOB/IIOE CBOI PO3MMC/IM, HE PO3NNUCYI0OUM iX po3noro B TekcTi. Hampuknanm,
Mg 4Yac OCTaHHbBOI po3MoBu 3 bopmcom (romoBHum repoem), JIJI (3rama-
Huit Bume Jleon JI.) Gepe Tomuk laitHe “PaBun 3 Baxepaxy”.'® Lleit TBip

“Us KHMKKA He € ICTOPMYHMM JOKYMEHTOM. SIKOM MOHATTS BuIaaky (ik i 6impuricTs
[IOHSTH) He 3[jaBaJIOCSI aBTOPOBi 0e33MiCTOBHMM, BiH 61 OXOde 3a3HA4MB, 1O OYAb-sKi
mapasesi 3 OIMCaHUM 9acOM, MiCLieM 4l eTHIYHOI0 TPYIIOK0 BUIIAAKOBi. ABuia, cXoxi Ha
300paxeHi TyT, MOITIM 6U 3apoauTucsa B Oyfb-AKOMY Micli Ta 6ynb-sIKOMY 4aci, B myi
6ynb-sIKOI MIORMHY, IIaHeTH 4y MiHepana... [lus.: Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 280.

Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 26.

7 Ibid.

151 kHWOKKa, HanvcaHa 1824 p., 6yna Bunana B beprini 1921 p. Haknagom 320 npuMipHUKiB.
lenTpanpHOK TEMOI TBOPY € Hal[iOHAMi3sM Ta HalliOHaJbHA BOPOXXHeya. Baxmuso
sictaBuTy 1eit enisox 3 pomanom PerixTBanrepa “Jud Sufy” (HacmpaBai HepuUIMM aBTOPOM
“Tud Suf3” 6yB Binbrenpm lay, sikuit Hammcas 1110 HOBeny 1827 p. Bona crana ctumynom o
HaIlMCaHHsI OfHOJMeHHOTO poMaHy JI. Deiixtdanrepa B 1925 p., a TOit, CBOEIO 4eProo, CTaB
OCHOBOIO J/Is1 HALVICTCHKOTO IIPOIIAIaHANCTCHKOTO (i TeX OfHOIMeHHOr0) dibMy B 1940),
SKMIL, OYeBUJHO, IlepeOyBae Iify BIVIMBOM TBOpPY laiiHe (OKpiM O4eBMIHMX CYTOMTOCHUX
MOMEHTIB Yy CaMOMY TEKCTi, JOKa30M LIbOT0 MOxKe OyTH Ji Te, 10 DeiiXTBaHI'ep IICAB CBOIO
AUCepTallilo caMe Ipo “paBuHa 3 baxepaxy”).
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laiiHe,"” Bmepme omy6mikoBanmit 1840 p. Ak BiAMOBifb Ha Tak 3BaHy ‘[jaMa-

CbKY cIpaBy ,*’ aKTMBHO 0OrOBOPIOBa/IM B Mi>KBOEHHMII Yac (BugaHHa 1921 p.)
ta mij gac Tonmokocty. IIpnunHOI0 06rOBOpEeHDb, OKPIiM BCHOTO iHINIOTO, CTama
npo6nema mopanpHOCTH. Y 1937 p. Epix JIboBeHTanb, miTepaTypo3HaBelp i3
BepriHa, y mic/sAMOBi 0 HOBICTi 3BepHYB yBary Ha “AMBOBIDKHY 0e3BifjIOBi-
[la/IbHICTD, i3 AKOI0 paBMH y Yac Hebe3IeK MOKMae OOIMHY, AKa IOMY 1OBips-
7ma, B iM’s1 BmacHoro ciacinuA” (cam JIboBeHTanb 3arnHyB 1944 p. B Aymsini).”!
Otxe, IpUKMETHO, 1110 JIJI B3siBCsA 06TOBOPIOBATH Lieil pOMaH caMe IiC/Is CBOTO
IIOSICHeHHsI, YOMY BiH BifiMOBUBCS Bix mocaju B lapBappi Ta sanummscs 3 06-
muHow.” e ofHNM TakMM MicIieM € emi3of 3 HONMTY, IIifi 4ac AKOTO I'O/IOB-
HUJ T€pPO JOBOAUTD, 110 BiH € YKpalHI|eM, a He EBPEEM, i BUKOPUCTOBYE K J10-
Ka3, OKpiM iHIIOro, CBOE 3HAaHHA TBOPYOCTM MaJIOBi/JOMOro IoeTa-MoflepHicTa
“Irops Ipannua” (a Hacripasai — Borpana-Iropst AutoHnya).” Taki IOK/IMKaH-
HA TPAIUIAIOThCA B poMaHi PaBuya 11 yxe 4acTo Ta fob6pe imocTpyoTs i itoro
crioci6 Ta 6akaHHS mycaTy 6araTouapoBO “IJIA BTAEMHUYEHMUX , i, 3pellTolo,
JI0TO epyAullio.

TpetiM “mrapom” poMaHy MOXXeMO BBaXKaTy alo3ii Ha I0fieiiCbKi TEKCTH, 0CO-
01MBO MICTMYHI, @ TAaKOX Ha iXHIX repoiB i Ha meBHi eBpeiicbki Tpagumii. Tyt
€ i JoBOi OUeBMAIHI 3B’A3KM, i ;0Ope mpuxoBaHi. “O4eBUHNMI~ MOYKHA BBaXKa-
TU, HAIIPMKJIAZ, eMi30ny, B AKUX 3 ABJIAIOTHCA re6pa171CbKi nitepu it yncna. Came

1 BmactuBo, He TBip, a /uIIe Joro parMeHT, 60 MOBHUIT PYKOMMC 3TOPIB Mif 4ac MOXexi

1833 p. luB.: [pera Monkuc, “ABro6morpadudeckuit mogrekcT reitHeBckoro “baxapaxckoro
paBBuHa, /lexaum 2 (166) (beBpais 2006, mBat 5766).

Cmpasa 1840 p., 1[0 cToCyBaacs apeITy TpMHAJUATI BYCOKOIIOCTaB/IeHNX Y/IeHIB €Bpei-
cbkoi 06myHM JlaMmacka, AKMX 3BUHYBadyBa/lu B PUTYaIbHOMY BOMBCTBI XpUCTUAHCHKOTO
MoHaxa i iforo cryru (“kpuBaBuit HaBiT”)

Ipera VMoukuc, “ABTobuMOrpadmieckmit IOATEKCT TeitHeBCKoro “baxapaxckoro paBBUHA
Jlexaum 2 (166) (dpeBpanb 2006, mBat 5766).

“S1 papwit, 1O CIIpaBU CKIANMNCA caMe Tak, siK ckiaamucs. 1o s € TyT, 3 To6010, 3 BaMu
Bcima, 3 HAMM Bcima. f He xoTiB 61 6yTu 6es Hac” (nmB.: Piotr Rawicz, Le sang du
ciel, 27). Y 1jpomy X macaxi BiH Tak OL{iHIOE CBOE Miclje B criibHOTI: “SI Tpato posnb, Hi,
1 €, 4 craB... OuinbHuKoM CpArToi CHiNbHOTH... cKaxXiMo, Y Ppankdypri mig yac Mopy”
(muB.: Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 27-28. Ilix 4ac emnifemiit y CepegHboBiudi morpomu
CTaBa/lN TOBCIOHMMU. 30KpeMa ii depes Te, L0 BBAXKAJOCA 332 HEOOXifHe MOMCTUTUCA
“BOuBLsAM Mecii. OxpiM TOro, €BpeiB 3BMHYBauyBaIM B OTPYeHHi KonmopssiB. Yacto
3aMiCTh HAaCIJIBHUIIBKOI CMepTH €Bpel Bubupamy nusx “go6posinbHoi. OZHUM 3 TaKuUx
IPUK/IafIiB € MacoBe camory6crso y Ppankdypri-Ha-Maiini mip ac emigemii 1348-49 pp.).
Y mosromy pianosi mpo miTepaTypy HailBaXK/IMBIIIOK CLEHOI € Ta, [ie TOJOBHMII Tepoii
y BifiOBiAb Ha 3amuTaHHA “XTO € HaMBUJATHIIIMM YKpPaiHCHKMM II0€TOM Ha3MBa€ He
IlTeByeHKa, HaIpUKIaZ, a MapriHaJIbHOTO MOfepHicTa — Takoro co6i Iropa Ipanuua,
[leTa/IbHO apI'yMeHTYI0uN CBiil Bubip. Omuc 0ocobu i TBOPYOCTH LBOTO I0eTa MOBHICTIO
Bignosinae borgany-Iropro AuTonndy. Ha kopucTb 1boro ceifgars i cnosa Isana JIncsaxa-
Pypuunpxoro, mo PaBuy BMBYaB yKpaiHCbKY MOBY, 30KpeMa i1 3aBfiAKM 1oesii borpana-
Iropst Anronnda (auB.: Ernest Gyidel, “A historian of a “non-historical” nation: Ivan L.
Rudnytsky and development of Ukrainian Studies in North America,” 7).
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KoMOiHanifaM Ta iHTepmperanisaM IXHbOI IPUXOBAHOI CMMBOJIIKY NPUJINAETHCA
oco6nmBa yBara B Ka6ari.

Y 6araTbox MiCIAX pOMaHy IPOYMTAHHS LMX CUMBOJIB [a€ HaM IeBHUI
KJII0Y 0 pO3yMiHHA TOroO, IO BigOyBaTuMeTbcs fami. Och MpUKIAA: y po3pimi
XXXII, B AKOMY ifieTbcA MpO Te, AK bopuc sHANIIOB MIIAX IMOPATYBATUCH, BiH
y3piBae “3nak 3emHoro JKuTTsA: rOpM3OHTaNbHY JIiHiI0 i3 TppOMa BiframykeH-
HAMU, 1O YBiHYYIOTbCSA MaJeHbKMMM BorHMKaMu .>* Ieil 3HaK, AK MU MOXKeMO
posmndpysatu, — 6ykBa ¥ (LIiH), IepefOCTaHHA JTiTepa €BPECbKOro andasi-
Ty. 3a Kaba/MiCTUYHNM TPaKTyBaHHAM, OHUM i3 3HaueHb Iliei OyKBu € “3MiHa’:
nna boxxectsenHoro €ctBa micia CoTBOpeHH: Hivoro He 3MiHmnocs. Kpim toro,
PaBud i cam mopae TpakTyBaHHA i€l JiTepu B emi3ofi 3 po36MBaHHAM MalieB:
“Ilin, nimepu, wyo cumeonizye 4yodecHy oniky boea..”.”> ba 6inbiue, 1llin 3’saBm1s-
€TbCS Ha 30BHIIIHBOMY 0OI1i IIepraMeHTy Me3y3H, fie B IIbOMY BUIIQIKy O3HAYa€e
ozHe 3 iMeH bora (Illapaii), sixe, BTacHe, BKa3ye Ha JI0r0 IPUCYTHICTD Y O JIIO-
OVHY Ta omiky. Tpu BepxiBKu I1i€i miTepyu NpUitHATO iHTepNpeTyBaTH K TP Ma-
neHbKi 6ykBu IOz, TOMy BOHM acOL|iIOIOTbCS 3 TPhOMA MPAOTLSAMI: ABpaaMoM,
SIxoBoM Ta I1rxaKoM, “3acmyry” AKX OXOPOHAITH eBpein. Y Kabami 6yksa “miin”
Bipmosinae cdipi IBypa (“mobmectb, My>XHICTB”), 5IKa, CBOEI Yeprorw, — Ipa-
oruo Iuxaky. BiH nuiaBcs MacMBHMM B eMi3ofi “KepTBONpUHOLIEHHS Afjama’,
npuiiMaiouy BUPOK bora, aje B OCTaHHil MOMEHT He OyB IIPMHECEHNM Y >KEePTBY.
ToMy Hapia Ha 1IiH — Ile HafisA BIUOKUTU B YMOBAX, KOMM CMePTb 3[Ja€ETbCS He-
BifBOpOTHOWX. BracHe, ofipa3y mic/sA Li€i CIleHM TOTOBHOMY I'epOl0 IPUXOANUTD
B T'OJIOBY ifiest Bujjaty ce6e 3a yKpaiHIid, O i pATYE IOMY SKUTTA.

SIx 6aunmmo, poman “KpoB Heb6a” 3maTeH fobpe mpoimocTpyBaTu Te, K
CIiBBiTHOCATBCA MK c000I0 IpaBAa i BUrajka B XyOXHIl miTeparypi 3ara-
70M Ta B jiteparypi IomokocTy 3okpema. Ilonpy HasABHICTD Y TBOPIi CIIPaBXHIX
icTopmYHMX NepcoHaXiB Ta MOAi, iXHA “IpaBAMBICTD” 4K “HENpPaBAMBICTH He
Hece KPUTMIHO BEIMKOI LIHHOCTY JyIsi HOCTiIKeHHs 6iorpadii camoro PaBuya.
i mepcoHaxi, MicuA Ta NOfii, X04 i iCHyBa/qM Hacmpasji, He KOHYE Maju 6u
OyTu TMMU, AKi 6a4MB UM IEepeXMBaB caM aBTOP. Benuky Bary HaTOMICTb Mae
IIPOYMTAHHSA TOTO, 110 PaB/MY apTUKY/II0E MEHII CBilOMO: AK, HAIIPMK/IAJ, HaBeTe-
Hi BuIIle IPUK/IaAy IMOOKOT0 3HAIOMCTBA 3 YKPATHCHKUM AUCKYPCOM Ta €Bpeii-
CBKUMMU peNiriiHuMu i MicTuyHuMu Tekcramu. Came BOHU € TUMU “daKTaMu’,
SIKI MOXK/IMBO IIEPEBipUTHU 3a JOIIOMOIOI0 iHINMX [PKepes 1 AKi JOJalTh AKiCHOI
HOBU3HU B locHijiKeHHi nocrati [IboTpa PaBuya.

Okxkpim Toro, [IboTp PaBud TakoXX ycBifOMIIIOE, 11O Hallla 3BMIYHA MOBA IIOTaHO
BUKOHY€E 3aBJJaHHA OMNICY aHOMA/IbHO MacCIITaOHOTO 71 IIHIYHOTO HACU/IbCTBA.
BiH crae Ha nurax noerusaii, “sammdpyBaHHa’: BUKOPUCTOBYE YOPHUIT IyMOpP,
moesito, dimocodito Ta CMMBOMI3M SIK MeTO[, JOHECEHHs IO YMTadya TUX pedel,
AKi B iIHIIOMY BUIVIAAL 3a/IMIININCH OV HeroMideHi (depes Te, 110 iX Ayske CKIaf-
HO ysBUTHK). YacTUHY BUKOPUCTaHMX Y poMaHi 06pasiB [TboTp PaBuy cxuabHMit

2 Ibid., 246.
» Ibid., 53-54.
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HOSICHIOBATH Y CBOIX Mi3HIIINMX TeKCTaxX: AK YPUBKAX XY[0KHIX TBOPiB, omy6iko-
BaHUX Ha CTOpiHKax BupaHHA “European Judaism’, Tax i B mepegMoBax 10 TBOpPiB
iHmmx aBTOPIB, sAKi BuxogwaM ApykoM y BugaBHuUTBI “Gallimard” Hanpuxnap,
obpa3 “mpopaBIiA’, AKUI 3'ABIAETbCA Ha MOYaTKy “Kposi He6a”, 6yB mobOpe
po3’sicHeHMI1 y HepeiMoBi 1o poMaHy lanna Kimra,* ocranEboMy TekcTi PaBnya,
ony6/1ikoBaHOMY He3aJ0BTO Ji0 Jioro camory6cTsa. Tam “npopaBrsamm” HasBaHO
NMICbMeHHUKIB mitepaTypu fonokocty.” Y cxoxnii crioci6 BiH nopjae cBoe 6aueH-
HA TIOfi Y 71062 IbHOMY BUIMIpi: MOCH/IAIOYNCh HA IIpaJaBHi TeKCTM Ta paHimmi
nofiii eBpelicbkoi ictopii. I Xxo4 11iTkOM 04eBUAHO, 110 HIXTO He 3[jaTeH 3a JJOIO-
MOTOI0 TeKCTY HMePeXUTH Te caMe, 110 IepeXnB aBToP, YTiM, [IboTpy PaBnuy 3a
TOIIOMOTOI0 3TaJlaHMX NPUIIOMIB TaKM BJJA/IOCSI MAKCMMAJIbHO 3aHYPUTHU IMTada
B caMy aTMoc¢epy MOfill — He3a/neXXHO Bij peaTbHOCTU ONMCAaHNX (aKTiB.

Ile cmocTepe>xeHHs [ONOMAra€ HaM 3pO3YyMiTH, AKy TIOSUIIiI0 3aliHAB
PaBuy y mmckyciax mpo misHaBaHicThb/Hemli3HaBaHICTb i nmiTeparypy lomokocty.
€ nBa migxony, Aki Pyr ®OpankniH okpecnwna Ak “peamicTrynmit’ i “mictmy-
Huir. [lepmmii, akajeMiunHmii, 3a3BUyall “TIPUINCYIOTh iCTOpMKaM: BiH Iepef-
6auae, o [0I0KOCT € B OCHOBHOMY Ii3HaBaHUM, TOOTO IO MM MOXXEMO J10TO
3pO3yMiTH 3a JOIOMOTOI0 3BMYHNX METO/iB — UMTAHHS, BYUBYEHHS JJOKYMEHTIB
ta ¢ororpadiit, onurysanHs.*® [Jpyruit migxin 306paxae [00KOCT 5K YHIKaIbHY
NIO/Iif0, AKY MOXYTb 3pO3yMITH JIMIIE Ti ocobu, aki 11 MepeXXWIN; TaKUI JOCBif,
AKUI HEMOXX/IMBO II€pefaTy HiKOMY CTOPOHHBOMY; a TaKOX TaKWil, AKUIl He-
MO>K/IVMIBO 300pasuTy Uy MOACHUTY Yepe3 MUCTENTBO y Oyab-AKiit fioro ¢popmi.”
Bupasnukom Takoro mornAmy 6ys, 3okpema, Eni Bisenp, — opuH i3 Hait6inbm
YUTaHUX CBifIKiB y CBiTi. [IpMXM/IbHMKM LIbOTO MiAXOAY TOBOPATH, 30KpeMa, PO
“HeBiANOBIAHICTD MIOACHKOI MOBU JIOCBily XaxiB i CTpaXk/jaHb, AKi Iii IIOAN Iie-
pexwy, — To6To Ipo OyKBaIbHY “HEeBMMOBHICTD . BifnoBinmio Ha e Moxe cTa-
TV T03u1is ApoHa Annenb@ernb/ia: KO>KHa JIiTepaTypa, Aka BUPOCTAE 3 KATaCTPO-
¢u, Mae manyBaty o6uBa iMIyIbCy — Ga>KaHHA MOBYATH i Ga>KaHHSA TOBOPUTH.
[TpoMiXkOK MK HMMU HiTpUMY€E IPUHLIAII TOTO, [0 BiH Ha3MBae “/liTepaTypHUM
HeBMPaKeHHAM . Annenbdenbs poOUTh BaXK/IMBe PO3Pi3HEHHS MK “HEBUMOB-
HUM i “HeBMpa>keHMM', i METOI0 IIbOTO PO3pi3HEHH: € “HaJli/IeHHs aBTOpa BJIa-
Ior” obTecyBaTy 1 HajjaBaTy eBHOI pOpMM >Kax/IuBiil filicHocTi Munysoro. Lle,
BJIaCHe, i BifoOpakaeTbcs B IeperieTeHHi B niteparypi [onokocty ¢axTis i3 Bu-
Mycmamn.” Y ieBHOMY po3yMiHHI ocTaTh PaBiya B IMX IVICKYCifX, BIIacHe, Oyma

% Danilo Kis, Sablier. Traduit du serbo-croate par Pascale Delpech (Paris: Gallimard, 1982).

77 Pjotr Rawicz, Danilo Kis... avec les seules armes dignes d’un poete (Préface),

* Annie Dayan Rosenman, Fransiska Louwagie, Un ciel de sang et de cendres. Piotr Rawicz et la
solitude du témoin, (Paris: Kimé, 2013), 388.

TyT BapTO 3ayBaXXUTH, IO KOJMYU B JUCKYCiAX (3HeOiMbIIOro) IiTepaTypo3HaBIiB iIeTbCsa
IIPO peMecyIo iCTOpYKa, TO YacTO JOr0 OMMCYIOTh TaKMM, sIKe IpeTeH[ye Ha HaueO6To
abCoMIOTHe ITi3HAHHS YN ICTUHY.

»  Ruth Franklin, A Thousand Darknesses: Lies and Truth in Holocaust Fiction (New York:
Oxford University Press, 2011), 45.

Lawrence L. Langer, Using and Abusing the Holocaust (Bloomington&Indianapolis:
Indiana University Press, 2006), 124

28

30

343



VKPAIHA MOJIEPHA Yucno 34. “Emispayis, 3akopoouHa....”

“mpomixHoI0”. BiH onucye ciienn 3BipcTB, Biguaro, caMooOMaHy Ta MifJIOCTH, aje
JIOTO TOJIOBHMM IIOCMJIOM € T€, IO BCE Li€ € He BMHATKOM B iCTOpII, a pajue 4u-
MOCD TaKMM, IO KPUETDHCA B CaMiil CyTi IIOAVHY — a OTKe, y IEBHOMY PO3yMiH-
Hi € “HopmanbHuM’. Ha BigmiHy Bif “TpapmiiiiHoro” mOITIAAY, 3TifHO 3 SAKUM
icTopist eBpeiB HEPO3PMBHO IOB’sI3aHA 3 IEePeCIiYBAHHAMY Ta CTPAXKJAHHAMI,
TonokocT migBakuB TeoguIlel0, TOXK BCS BifTIOBia/IbBHICTD 3a Iii MOl IATa€ Ha
wredi mopeit — i Tinbku ix. OTKe, [OOY YCBiTOMNTY BCIO XKaX/IMBicTh, HAM Tpeba
Oyno 6u, Ha fyMKy PaBuua, mo36asurtu cebe i/1103iii mogo rmMOMHHOL CyTi caMux
TI0feN 1 TUCAYOITHDOI icTOpIil.

3BepHenHs o biomii Ta Kabann

Hocnigauku niteparypu [omoKocTy, HaMara4dnuch JaTi pafpy i3 BeIM4e3HO
KiZIbKIiCTIO TBOPIB, po3pobunn pi3Hi cxeMu ixHboI Kmacudikariii: Ha OCHOBi MOBH,
MicIi, Jacy, IMOKO/MiHHA 4i cTyneHs “dakrorpadiyHocTy” nucbMa. € TaKoX HU3-
Ka Ipallb, AKi JOCIIPKYIOTh CIIOCI6 OMOBIfi, KON aBTOP, AKWIT ITepeXXMBAE YN IIe-
pexxuB nopii fonokocry, 3BepTaeTbes Ao IIucanus (4acTo, AK yBaXKaIOTh TOCTiI-
HMKM, — 3 HACMIIIKO0 YM 3BUHYBaYe€HHAM, — IS TOTO, 100 IepefaTy B TaKuUii
crioci6 cBiit >xax mepepn o6mMyyuAM mopiit). [mmubire fOCTiKEHHA AeMOHCTPYE,
110 TaKe 3BEPTaHHA He HACHiJOK BUHATKOBOI TpariyHoCTM IOpiii Ionokocry,
a akTM4HO TpaguLiHMII crioci6 peakiyil, AKuil csArae cBoiMu KopeHamu Ilagy
€pemil, a miky 6mosHipcTBa gocaArae micns Ilepuioi cBitoBoi BiftHMT. ™

Y “Kposi He6a” MM HOCTiiTHO HaTpaIvieMo Ha Bigcunku fo bibnii. Ock, Ha-
IIPUKJIaJ, TPETill po3[il pOMaHy OYMHAETHCA 3i C1iB: “MOXOBUTHIT KaMiHb, 110
HOCTY>)XVB MeHi 3a IOAYIIKY, OYB HiuMM iHIINM sAK IpeTekcToM. Henmopyunicth
MOTO Ti/Ia, CXOBAHOTO 3a CKaJIOK, Oy/ia MMPOKOIO i KOPOMiBCHKOI JOPOTOK0 [0
BIDKVIBaHHA .2 I TpOXM HIDKYe: “nepetiuiosuiu pixy nio nokposom Houi...””* L1i cno-
Ba € IPAMOIO Bifcuikolo fo Kuuru ByTT4, y Mic, fie onoBifaeTbeA icTopis fkoBa:

Bin y3sB KaMiHb 3-TIOMDK KaMiHHA, sike Oyn10 Ha Micui, IOKIaB co6i mif rooBy Ta
it mir (cmaty) Ha 1boMy Micwi. I cHMTBCA JToMY, O OCh ApabyHa CHMPAETHCA 00 3eMITIO,
a BEpIIKOM csra€ Heba, i olje aHTeM CTYIAIOTh 110 Hill BTOPY I CXOASATb HaHM3. A HaJl Hewo
crosB Tocnonp i MoBuB: “SI — Tocmopp, Bor ABpaama, TBoro 6arbka, i bor Icaaka. 3emiio,
1[0 Ha Hill TH JIXNLI, 1 AaM To6i it TBoeMy HOTOMCTBY. [...] Omue st 3 To6010, i 6epertumy
TeOe CKpi3b, KyAM Iifiell, i moBepHy Tebe Hasaf y L0 3eMIII0, 60 He IOKMHY Tebe, IOKI He
BUKOHAIO TOTO, 1110 5 T06i 06i1aB”. Komu x SIKiB IPOKMHYBCA 31 CHY CBOTO, TO IPOMOBUB:
“Hanpaspy, [ocrogs € Ha npoMy Miciii, a 51 He 3HaB”. I 3/1sKaBcs BiH i kake: “SIke cTpauiHe
e micne! Ile Hio ixmre, six fimM Boxxuit, i 1ie Bopora HebecHi!™**

' David S. Roskies, “Review: The Holocaust according to the literary critics,” Prooftexts, vol.

1, no. 2 (1981): 214-16.

Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 17.
»  Ibid., 18.

*  Byrra 28: 11-17, nep. XoMeHKa.
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A Takox:

Tiei HO4i BiH ycTaB, y35B 00MIBOX CBOIX XiHOK, Ta 0OM/IBOX CBOIX CITyIMHb, T JI OJMHA/[-
LIATD CBOIX AiiTeit i mepeiimoB BOpix S1660k. IToTomy B3:B ix i mepeBiB yepes MOTIK; TaKOX
nepeBiB yce, 1o MaB. 3ocrascs SkiB cam.

Maixe ifleHTMYHY a/li03il0 3HAXOAMMO MM i Ha IIOYATKy APYroi YacTHHMU
poMaHy:

Ha kinbKa ceKyHJ 4 3afpiMaB, CKy/IeHNUIT y TEeMHOMY KyTi Ha Bamisiji, i MaB con: I 6auns
4epBOHNII II/IOMiHb, Iy>ke BUCOKMII i my>e ToHKMIL. Birep, a6o Moxe mioch iHmre (ae fAKe
ITOCD IHIIE? sxach opraHiyHa cuia?) XUTaB TMM IUIOMeHeM, IIOBIIbHO, Y Pi3Hi CTOpOHM.
IToxipuuii BiTpoBi (mpumyctimo, 1110 11e 6B BiTep) IVIOMiHb BUXMUIAETLCA TO TYAY, TO CIOLY,
Haye KOIMPCAIUNCh y YOTUPbOX CTOPOHAX CBiTy. Llinye 3emiio, 3eM/II0 4YOPHY i BTiKaouy.
Yytu ronoc: “Bopuc, eit, Bopuc! Buemitbcs 3a kinenp momenst. Tpyumaritecst 3a HbOTO Mily-
HO i TPiNOTiTh Pa30M i3 HUM, 3 yCiX BaIIUX CUIL...”

bi6niitHa amo3is mpoBoauThb mapasens MiX SkoBoM, sSIKuil BTiKaB Bif CBOTO
Opara, Ta TOJIOBHMM I'epO€EM POMaHY, AKUIT BTIiKa€ Biff cBoix Boporis. bopuc 3amm-
Tye cebe, 4i € B IjboMy Mictii bor.

OxpiM “3BMYHOTO, TPaAVLIHOrO, IK OYy/I0 BXe 3a3HAYEeHO BUIIE, 3BEPTaH-
H:A o bi6nii Ta iHmMMX TBOPIB 3 MeTOI “HepO3PUBHOCTY icTOpii €BpeiB Ta iXHIX
CTpaKJjaHb, y poMaHi PaBuya € mie iHImMit MOTUB, AKUI el0 BUAIAE JIOTO 3-T10-
MIDX IIbOTO BE/IMKOTO MacuBy TBOpiB. BiH BucTapiAe [omoKoCT y CBiT/Ii He MPOCTO
3aKOHOMIPHOCTH, a pafiliie “HOPMaNbHOCTI ; YOTOCh TAKOTO, 1[0 BifiTOBifa€e Haii-
6wt cyrHocTi mopyau. Crpasa B ToMy, 1o TomokocT, sk yxe 0y/1o srafaHo,
Hi/IBaXXVB TEOAVIIEI0, OCKI/IbKYU CTPaKIAAHHSA €BPeiB HEMOX/IMBO OY/IO IIOSICHUTH
aHi TpixoBHicTIO, aHi “0bpanicTio” y Bipi.** HaromicTs Kabana mpormonye inmry
KoHnennio bora, y Axiit Bin BucTymae He A6comoToM i He BcemoryTHim, a Ta-
KIM, 110 0O6Mexye caM cebe 3aJj11 COTBOPEHHs CBiTy” i 3apa/iu BUABJIEHHS KOpe-
HiB 3713, AKi BiH noTeHuiriHO MicTUTD. 3a VM MiXOOM Yepe3 aKT TBOPiHHA 3710
crae peanbHUM. bor, X04 i 6epe yuacTb y TOMY, 1110 BiflOyBa€TbCA B CBiTi, Of[HAK He
BIUIMBAE i He MOXKe Ha HbOTO BIUIMBATHU.

[IntanHsa 1po Te, 5K i komu PaBuy 3anisHaBcs 3 Kabanoro, 3aciyrosye Ha ok-
pemmit po3ryisAs. Y CBOEMY Mi3HbOMY i3painbcbKOMy iHTEpB’10*® BiH CTBEPHXKYE,

% Byrra 32: 23-25, nep. XoMeHKa.
% Jus.: Hans Jonas, Der Gottesbegriff nach Auschwitz: Eine jiidische Stimme (Suhrkamp
Verlag, 1987).

7 “UimoyM” (y mepeki. — “CTUCHeHHA”) — HOHATTA i3 nypifHcbkoi Kabamm, 3a fomomMororo
SIKOTO TOSICHIOETHCS, 110 Bor cam cebe oOMexxye (cTuckae), nepecrae 6ytu Beropncympmm,
AGCOMIOTHUM IS TOTO, 1106V MIr yTBOPUTUCS HOBUIL, He3a/IeXHNUIT IIPOCTIp [/Is1 TBOPiH-
HA. Y Takmit crocib BMHKAE IapajjoKC OZHOYACHOI OOXXeCTBEHHOI IPNUCYTHOCTM Ta
BificyTHOCTI y BaKyyMi. Tako) y IbOMY HOBOMY IIPOCTOPi CTa€ MO>XK/TMBOIO CBOOOMIA BOJI.
Jleit6 KymepureitH, “Bcrpeun ¢ Ilérpom PaBudeM, MMIIMOHepOM CTpajaHmir, IIep.
c uBpura 3ou Konenbmasn, lusema Jasap (29 mas 1970 r.), 8.
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[0 KO/IM MOKMHYB YHiBEPCUTET BHACTITOK MOfil “laBKOBOTO IeTTa’,’”’ TO 3apo-

671418, Jal04M IPUBATHI YPOKY KIACHYHMX MOB. OfHIM 3 i10ro y4HiB 6yB ABpaam
Enmens Pokeax," Hamjajok naaukis i3 bensa, siknit B 06min Ha foromory [Tbotpa
i3 7aTMHOI Ta JAaBHBOIPEIbKOI0 BUBYAB i3 HMM I0fAi3M, a TaKO>XK BOHU Pa3oM
pos6upamu pospinu Tanmyny ta kauru “3oap”. Oxpim Toro, PaBny, 1jinkom imo-
BipHO, 3allikaBMBCA XacU/IM3MOM Ta €BPENICHKOI MICTUMKOIO 3aBJAKM IPALAM
Maprina by6epa. [Ipo BaxxmmBicTb st Hboro bybepa cBifunTs, 30kpema, Te, 10
1961 p. BiH BucnaB iioMy cBiit pomas i3 migmcom: “Bes “Tora i Marora” moe ut-
151 6y710 61 iHIIMIM ™! 3perIToo, OHUM i3, MOXK/IVBO, HaIBXK/IMBIIINX YMHHMKIB
Oy10 it Te, o POTroM 1930-40-X pp. MOYMHAIOTH 3 ABIATHUCS TpaLi [epuroma
[lTonema. Haitimosipsirue, Ti ypuBky kHuru “3oap’, npo sAxi PaBudy sragye B iH-
TepB’10, Oymu, BaacHe, nepexnagom Illonema, Buganum 1935 p.*? Y 6ynb-sakomy
pasi, Akmo BiH HaBiTh i He unTas Illomema HiMelbKOIO MOBOIO, TO B 1950-X pp.,
ko PaBuy yxxe >xuB y Ilapioki, 3’aBumncs ¢paHIysbKi Hepektann, siKi TOYHO
Oy oMy JOCTYIIH].

Y pomani “KpoB He6a” MM OCTITHO HATPAIUIAEMO Ha eIi30au 3 KabaicTuy-
HMMU MOTUBAMM, IO CTOCYIOTbCA COTBOPEHHSA CBiTY, XOAy icTopii, Teopna
i TBOpiHHA.* KpiM TOrO, Y TEKCTi MOXKHA 3HAWTH Ji JIeTiIe BIi3HaBaHi CMMBON,
Taki Ak 3rajgku npo lllexiny um nitepu eBpericbkoro andasity, O pO3TiTAIOTHCA
B pi3Hi 60k ToII0.*

3okpema PaBud HeOZHOPA30BO BUKOPUCTOBYE 06pas3u Mecii Ta [onema, Boa-
Hodac 3icTaBAroun ix. OfHOTo 3 HepcoHaXiB BiH* omMmcye AK TaKoro, 0 “He Mir

¥ 3a cnoBamu camoro ITpoTpa, “mBa poxu mo Matypi (1937-1939) s sik €Bpeit 3 orIARy Ha

BiloMi BifHOCMHU Ta yMOBM IIpalli Ha yHiBepcuTeTi, — He Mir crynioBatn’”. us.: ApxiB
JIbBiBCbKOTO YHiBepcutety, ¢. P-119. om. 1, crp. 3649, apk. 2.
Pokeax HaBuyaBcsi y emmBi “Xoxmeit JI1o6miH” i roTyBaBCcsi €KCTEPHOM, I[OOM CKIajaTu
iCIUT Ha aTecTar 3piNnoOCTyU, TOMY LiofHA npuxonus o IIboTpa momomy, o6 TOJ HaBYAB
iforo jaTuHMU it KaBHbOrpenbKol. JIus.: Jleit6 Kymepmrreitn, “Berpeun c Ilérpom PaBuuem,
MIWIMOHEPOM CTpafianuit’, mep. ¢ uspura 3ou Konenoman, lasema [asap (29 mas 1970 1.), 8.
4 Archives of National Library of Jerusalem. ARC. Ms. Var. 350 008 611g Martin Buber
Archive. Piotr Rawicz. AC-6216.
4 us.: Gershom Scholem, Die Geheimnisse der Schopfung. Ein Kapitel aus dem Sohar (Berlin:
Schocken Verlag, 1935).
KabanictuunuM iHTeprekcTaM mpucBadeHa ctartsa Kpictu CriBeHc, y sAKill BOHa BUOK-
peMIIoe Ta BUCBIT/IIOE fieKinbKa Takyux MoTuBiB y pomani “Kpo He6a” (Jus.: Christa
Stevens, “Le sang du ciel, la Kabbale et Iécriture sacrilege,” Iimage ¢~ Narrative 14, 2 (2013):
8-15). IHmMX mpalp Ha I}0 TeMy MeHi SHAlTM He BHAAOCA. Y ILilf CTaTTi A aHami3yio
MOTUBHU, AKMX He TopKHynaca Kpicta CriBeHc, Ta HaMararocs JaTy BifllIOBib Ha MUTAHHA
PO /PKepesia 3aljikaB/IeHHs Ta IPUYMHM 3BepHeHHA PaBuya came 1o Kabamm.
Ocb OiMH 3 TaKUX emi30fiB: TY/LAIYM CTAPUM €BPEICBKUM LBUHTapeM, bopuc mobauns
Ipymy poOITHUKIB, IO TSDKKMMM MOMTOTaMM posbuBana MaueBn: ‘Ased seTiio HaimiBo,
a Xeit, BupisbO/IeHe Ha iHIIOMY y/IaMKOBi KaMeHsl, BifickaKyBajo HampaBo. Omyckanocs
B it [iMmerp, 3a auM — Hyw. Bararo Illin, nitepn, o cuMBomisye 4yfecHy omiky Bora,
6y/10 pO3TOBYEHO MOIOTAMM 1 PO3TOITAHO TUMM POOITHMKAMM, 1110 I CaMi y>Ke CTOSIIN Ha
noposi cmeptn”. [lu.: Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 53-54.
Y pomani Bin — Iapin, nepconax, npororumom sikoro 6y Caso IpaitBep, 1o 3a Hime-
LbK/M KOHTPAaKTOM KepyBaB MalCTepHAMM y Ie€TTO, IIepeKOHYIOUM 3aMOXXHMX €BpeiB,

40

43

44

45

346



Yasna KMIPYIB. “Kpos Heba”: poman I[Tvompa Pasuua npo Tonokocm s Oxcepeno 00 6U64eHHS 11020...

IPONTI NOB3 AKY-HeOYAb CKeIo, He YABUBIIN COO1 CTPyMeHi )X1MBOI BOAU, AKUM
takuit Moiiceit HakasaB 61 3BinTy O6UTH cTpyMeHeM . OTxe, Iie {y)Ke OYeBUIHE
BifjcMyIaHHA [O CiB KHUrM Buxony:

“..Ocb 1 cTaHy nepey To6010 TaM, Ha CKeJli, Ha XOpUBi, i Ko/M BapuII TH MO CKerli, Boja
3puHe 3 Hel, i oy UMy Th . Tak i 3po6us Moiiceit Ha ovax crapumH [3paima.?

Take “nporonmoureHHs cebe” MoliceeM HaK/IaAETbCSI TAKOX Ha PO3LYyMU
PaByya npo maamkiB AK “camomnporosnomenux Meciit”. Boun 3’aBns0Tbes B 6a-
raTbOX MICISIX poMaHy. PaBud HasuBae ix “SKMMICH TaM CBSITUMU IYLOTBOPIL-
mu’,* panpMBKamy, MiBIpaBaaMy, ABo3HauHOCTAMI. Ha ogHOMY piBHIi i3 Taku-
M “¢anpumBumu Mecismn’, ik Cab66atait Llesi i SIky6 ®pank, aBTop CTaBUTD
i Kapma Mapkca, a pa3oM i3 HUM — “XOpommil lecATOK HapORHUX KOoMicapis
i migkomicapis™* BiH TakoX Jopa€e po3gyMiu IpO BIacHE Miclie KOXKHOTO B IIii
AMBHIN crcTeMi: “XT0 3 HaC — X04 6 Ha MUTbh — He HOBIpuUB, 1110 i1 cam € Meciero
3 KpoBi i KocTi?™™

Crmparounch Ha BulljecKazaHe, PaBud omncye BUHATKOBICTb Tparenii (fomno-
KOCTY) TakK:

I Tak 0TO, CIIOKOH-BiKiB, (baan.U/IBi Mecil Ta romeMn, 6inplile 4y MeHIIE KpUBaB/IA4M,
BU/IA3ATb i3 HALIMX HYTPOILLiB; aJie YN YAB/IANU BY COOi KOMMU-HeOYAb, 110 MOITIO 611 BUHMK-

HYTHU SIKOTOCb JJHA 31 CXpEIlleHH iXHiX CTeXOK?!

Bax1uBo, 1110 BiH onucye intenio Midivnoro [oema 10 BOUBCTB sIK TYTy 3a
AyLIelo, Y AKill IOMy Bifi TOYaTKy BiIMOBM/IN, Y¥, iHIIVIMM C/IOBAaMM, “IIISIXETHe
CTpaKIaHHs, BUK/IMKaHe mycTKow > Ha iioro nymky, “Tonem cTae BOUBIIE 3aB-
IAKM IIEBHOTO POAY Yy TIMBOCTI, I/IyXiit HoTpebi fobporu”> I B 1iboMy po3yMiHHi
PaByy npepcrasiise itoro Ak “3BOpoTHIO CTOpoHY, “CiTpa axpa” Mecii.** Orxe,
PaBuy, iMoBipHO, moenye [onema ta Mecito, a IKI[0 KOKEH €Bpeit X04a 6 TPilKu
yaBise cebe Mecieto (110 Moxe cTaBaTy e HebesneuHnM y yac [o710KocTy), To

ToneM OTOTOXXHIOETBCA 3 danpumBuM Meciero. OTXe, TAKMMMU, Ha JIOTO TYMKY,

O mpald — IXHINl egVHuI UUIAax jo nopAtryHky. Jus.: David G. Roskies, Against the
Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modern Jewish Culture (Cambridge, Mass.: Harvard
University Press, 1984), 226.

Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 130.

Buxip 17: 6, nep. XoMeHKa.

Piotr Rawicz, Le sang du ciel, 24.

# Ibid,, 36.

%0 Ibid.

1 Ibid., 37-38.

2 Ibid,, 37.

5 Ibid.

> Ibid.
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€ eBpel: dampumBumy Mecisimu, no36asnennmn igenTraHocTn (K lomem mos-
OaByeHuit fymi).>

TyT BapTO 3rajatu npo Te, 1o nAiTeparypa [onokocTy misnoriyHa: Aisnor Be-
IeTbcsA MK aBTOPOM i TepCOHaXKeM, AKOTO BiH CTBOPIOE, IIEPCOHAXKEM i UMTadeM,
aBTOpOM i umradeM. [lisy1or BUKOPMUCTOBYIOTb 3aMicTh TpajuLiltHOro (TO6TO
3BUYHOTO) aBTOPCHKOTO MOHOIOTY. VIoro ocepsisiM € Cy6’€KTUBHE MUCTEHHS, [T
SIKOTO Ba>K/IMBYM € NIPOLIEC, a He pe3y/IbTaT po3gyMiB. MeToro € mpoliec IOMIYKy
ictuny i BignoBineit Ha pyHZaMeHTaNbHI NUTaHHA. JOMY Tak rOCTpPO MOCTAE IO-
Tpeba mrykary Bifnosini Ha i muraHHA? bo [010KOCT MigBaXKuB YsBIEHHS PO
CBIT Ta CyTb JIOVHY fK Takoi: “B Aymsili saruHysa He IpocTo JIIOAMHA, aje i Ta-
KOX caMa ifes moguam’>

VTiM, INTaHHA OCOOMCTOCTM HE € NMUTAHHAM ileHTUYHOCTY, OCKI/IbKM ife-
HTUYHICTb 6a3yeTbcs Ha MPOTHUCTAB/IEHHI, HA YOMYCh, IJO0 AMCTAHIIIOE 0COOU-
crictp Bif iHmux.”” Y niteparypi [omokocTy 0oco6MCTICTh He Tak MPOTUCTABIIA-
€TbCA AKINCh TPyMi, AK € BiJKMHYTOK 3BiflyCi/ib, — 4Yepes Te, WO peabHiCTh
3amepedye IeBHY CHiNbHOTY. Komu 114 rpyna nocrae 3BMHyBa4€HOO B TOMY, 1O
BOHA €, i ii mornmmHae HeOyTTA — Te came HeOYTTsA MOIIMHAE i YaCTUMHY 0cobm-
croct.”® ¥ TomokocTi BoHa nepectae 6yTu co6om, nepecrae 6yTn ocoboto i He
Mae rojnocy. ToMy poMaH-CBif4eHHs [JIs JIOT0 aBTOpa € Hi6M IepepomKeHH M,
IIOBEPHEHHAM [0 CBITY, e BiH 3HOBY CTa€ 0COOUCTICTIO, HEXAI i HEe TaKOIO, K pa-
Hillle, MOXXe cKa3amu, W0 BiH €, 1 y 4iAn03i LIyKa€e 03Ha4Y€HHA TOTO, KUM ab0 yum
BiH €. 3MICT IIbOTO [is/IOTIYHOTO BiJHOIIEHHS MiXK aBTOPOM i IEpCOHaXKEM 4
aBTOpOM i unTayeM nepebyBae y IpOCTOPi MiX- Uy OHAJI- HUMM: YMOBHO B Tpe-
Till CYTHOCTI, sIKa € BCIOAMCYIIOK, aj/Ie HEBUIMMOIO i MOBYa3HOI0, — AKOIO € Bor.”®

IMOBipHO, HaBOXIMBIIMM CITOcO60M “37amMari” AMCTAHI[IIOBAHICTD Bif
gyyraya 1A [Iborpa PaBuda €, BmacHe, Bke He pas 3rajyBaHi amosii. Baxxmmso
Te, 0 POMaH ILIJIKOM MOXIMBO NPOYMTATV i 6e3 IXHbOro TIyMadeHHS 4n
po3umM@poByBaHHA, OGHAK CaMe BOHM € TUM, IIJ0 BXXIIO [JIA aBTOpa SAKIIO He
Hai16i/1blIe, TO IpMHAIIMHI fy>xe 6arato. Bonu “inkpycroBani” y TBip 3a mpuHIN-
IIOM CBOEPIJHNX acOLiALii: i came Ije € 3ac000M, 1110 JO3BO/ISIE HAM 3aHYPUTUCD
y cBiT PaBu4a, HaBiTh He po3yMilouM 1o KiHLA ix npupopu. CaMe 1 macaxi Haili-
6inbIlle TOBOPATH HaM i PO CTOCYHKH ix aBTOpa 3 Borom. Amxke nuranus Voro
IPUCYTHOCTY 4u/i BiICyTHOCTM € B HMX K/IIOYOBMM i BCIOAMCYLIMM: HOYiBJIA

%5 4k tBepputh Moe Inenn, “Tonem” Brepure Tpamserbcst B Kuusi Ilcanmis (139-15),

AKy 6araTo XTO CHpUMIIMAE sIK MaridHy, — Taky, 10 3aXMInae 4urada Bif cu 3ma. Jus.:
Morue Vpens, “Tlcanom” Iaynst Lemana: OTkpoBeHne, Begyiyee B HU4TO , B Ilaynv Llenan.
Mamepuanvi, uccnedosanus, socnomunanus. Tom 1. Juanoeu u nepexnuuxu, (Mocksa:
Mocrs! Kynbprypsl, 2004), 307-14.

% Elie Wiesel, Legends of Our Time (New York: Schocken Books, 2011), 190.

7 David Patterson, The Shriek of Silence: a Phenomenology of the Holocaust Novel (The

University Press of Kentucky, 1992), 18.

Ibid., 10 — Tyt imerbcst mpo kputmky mpani [Hesima Pockica, y skilt BiH mokasye

“rpapuniiiHicTs” €Bpelicbkol Biamosizi Ha [oMoKOCT.

Ibid., 19 — Tyt igeTbcs mpo dinocodimo Jlesinaca.
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B IOJIi Ta MepeXif piuky BigcuaaioTh Hac fo Kuuru byTTa, HenmpsaMo, 3BicHO, ane
y 3icTaB/IeHHI TOMOBHOTO Tepos 3 SIKOBOM; KepiBHUKA POOITHMYMX MaiicTepeHb
y I'eTTO BiH NOpiBHIOE 3 MoliceeM; iHIINX repoiB POMaHy YacTO OINCYE TakK, SIK
omnucadi npopoku B bi6nii. YTiM, He BapTo 3abyBary, mo IIboTp PaBuy He 6yB
PEJIriiHNM €BPEEM Y TPaIULIIIHOMY PO3YMiHHI IIbOTO CIOBa, — i BECh 110Tr0 po-
MaH IIPOCOYeHM]], B/IaCHe, TipKMM aKIleHTYBaHHAM Ta yCBiOM/IEHH:AM, 110 bor He
MO)Xe i He OyJie BIUIMBATH Ha Te, 110 AI€THCS 3 JIIO[bMY B 3 MHOMY CBITi.

Kopeni i 3HaueHHsa MicTunusmy ansa Pasiya

AmHanis poMaHy, AKMil CBif4nTh Ipo 3HaloMCTBO PaBuya 3 KabamicTUIHUM
Y4YEHHAM Ta NpO IMIMOOKY 3aHYPEHICTb y €BPEIICbKY TpafiuIiilo, IeBHOK MipoIo
KUJJa€ CBIT/IO HA Ty YaCTMHY JI0T0 OCOOUCTOCTH, AKY HEMOXIIVBO IT00AYNTH, KO-
pUCTaloUM 3 IHIINX JPKEpe: Ha TOJ MOMEHT >KUTTA BiH Hifle Iy0/IiYHO He apTy-
Kymoe cBoei “eBpeiicbkocTti. Tox itoro “KpoB He6a” — 11e, 110 CyTi, HalIa €fuHa
MOXXIUBICTD Ji3HATVCA IPO 110 PYHAAMEHTA/IbHY YacTKY JIOro CBiTOIIARY (IIpu-
HaiiMHi cTaHOM Ha 1961 p. i He 3 ByCT iHIINX /TIOfEI1).

BopHovac y KoHTeKcTi iHTenexTyanbHol 6iorpadii HalLiHHIIMM 3HaHHAM,
sKe 6M Mir mocravaty focaigHrKaM poMaH PaBuda, 6yma 6u, IMOBipHO, Bifmo-
BifIb Ha MMTaHHA, YOMY BiH IIICaB caMe B TaKMil CIIOCi0, — YoMy cepeqt ycix MoX-
JIMBUX BapifiHTIB BiH 0OMpae NUIAX NOsCHeHH:S [0/10KOCTy Yepe3 KabamicTUIHY
¢inocogir. o6 cnpobysary 60pait 30BCiM YaCTKOBO BiAIIOBICTYU HA Iie IMUTAH-
H#, HeoOXifHO BuiiTH 3a paMku Giorpagii camoro nmuure aBropa “Kposi ne6a”
i mleljo po3MMPUTY KOHTEKCT. ToMy s IPOIOHYIO, X04 i IIOBEPXHEBO, ajle PO3-
IAHy TV TocTath [Iborpa PaBuya pasom 3 6iorpadismu i TBOpuicTIO fBOX iHIIMX
itoro cyyacHukiB: [laynsa Ilenana Ta ABpoma Cylikesepa.

Leit B]/I6ip NMCbMEHHMKIB He € BUIIAAKOBMM: YCi TPO€E HajeXaTb JO OFHOIO
HOKOJIiHHA Ta (popMyBamcs B Oi/bII-MeHII OFHAKOBMX YMOBaxX. Boun Hapopu-
mucst Mbk 1913 1 1920 pp. Ha TepuTopil Tak 3BaHMX “KPUBABUX 3e€Me/b’, HABIiTh
6inblre: IXHs IOHICTh MMHAJIA Y TPhOX “TIOTpaHNYHUX Mictax: Binbai (Cynkesep),
YepniBusx (Lenan) Ta JIpBosi (PaBuy). I came Topi, Kony HarioHa/mbHA iTeHTHY-
HICTh IOYMHA/A BifiirpaBaTy K/IIOYOBY POJb, CTOCYHKM MiX Pi3HMMM Ipymnamu,
IO IPOXKMBA/IM B MICTaX, 3arOCTPIOBAJINCSA, 2 AHTVCEMITU3M CTaBaB Bce OIIbLI
ny6mivHUM i )XKOpcTOKMM. BOoHM Manu eBpericbKe OXOIKeHHs, OHAK IXHI pofu-
HY He 6y/IM OPTOROKCA/IbHYUMY, TOX Bifj3Haua/Incs IIACTUYHICTIO i B pesIiriitHo-
MY, i B MOBHOMY, i B KyZIbTYPHOMY KOHTEKCTaX. Yci Tpo€ 3006y AK Tpagumiiny
€BPEIICBKY, TaK i CBITCbKY OCBITy BMCOKOTO PiBHA, i, 3500yBa04y OCTaHHIO, I10-
cTpakjany Bif aHTuceMiTn3My.® 3rifHO 3 po3pisHeHHAM, sAKe mofae Kaminb Kiek

y cBoiit npani “Ilitn mopepHismy”® PaBuy i CyljkeBep Hajexany /10 ITOKOJIiHHS

% Tleman mucas cBoiit TiTui B [TamecTuny mpo aHTmceMitT3M y mkormi, Cynxesep i PaBuy

HepeXIN “TTaBKOBI T€TTO” KOXKEH Y CBOEMY MICTi.

6l Kamil Kijek, Dzieci modernizmu: Swiadomosé, kultura i socjalizacja polityczna
miodziezy zydowskiej w II Rzeczypospolitej (Wroctaw: Wydawnictwo Uniwersytetu
Wroctawskiego, 2017).
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TUX, XTO HapoguBcA i BupocTaB y II Pedi Ilocmonmriit, i, HaBYaro4uch y MoJb-
CbKMX Jep>KaBHMX LIKOJIAX, 3a3HaB CMJIBHOTO BIUIMBY IOTIbCbKOI KYIBTYPU: i BU-
COKoi, i MacoBoi. ba 6inble, 1je Oya egyHa g HUX peanbHiCTb. lle noKomiHHA
Iy>Ke BifipisHs/moCA Bijfj cBOiX 6aTbKiB, AKi Yepes IolnepeHIO HAJIKHICTb J10 LIap-
cbkoi Pocii un ABcTpo-Yropcbkoi MOHapXii, popMyBanncs B JOKOPiHHO iHAKIINX
(x0u i He MeHIII CK/IAJHIX) YMOBaX. 3a I[i€l0 Te30I0 /IS IIOKOMIHHA TUX 0Cib, sAKi
IIOYMHA/IN CBOE BOpPOcye XUTTA y 1930-X pp., XapakTepHuM OyB “MOAepHicTIY-
HUJ pajyKaniaM”: BOHM ab0 IIparHy/u AKiCHOI 3MiHU Ti€l pea/IbHOCTY, SIKa iM He
nopo6anacs,’” abo XOTi/IM 30BCiM 3 Helo IIOPBATU — 3pOOUTH “CTPUOOK y LIAPCTBO
csobopn”® ko Pasuy i lenman Tsxinm fo Apyroro i BOMiIM He aHIaKyBaTUCA
B “eBpericpki cupaBu’, To CylkeBep, HaBIIaKM, OyB y4acCHUKOM 06’ eqHanHA “FTOHT
Binne” i BOauaB CBOIO MiCilo Y TBOpeHHI IIMIICHKOI KY/IBbTYpPH.

Yci Tpoe nepesxyu Tonokoct y pisumit crioci6.® ITicia BilftHM BOHM Hamycanu
XyHOXKHI TBOpU IIPO Te, 10 iM poBenocs nepexutu. 1li TBopu 06’epgHaHi ciinb-
HOIO PUCOI0: BOHM 300pa)katoTh [07IOKOCT He SIK YHiKa/IbHY Tparefiio, He30arHeH-
HY Y CBOEMY 371i, a AK OfIHy 3 HM3KU IOAIOHMX, — XOY BiJj TOTO He MEHII HeBU-
MOBHY, — BiJ} 4acy pyliHyBaHHA €pycalMMCbKOTO XpaMy /0 CY4acCHOCTH. Y BCiX
TPbOX € MicTuyHi MoTVBM. [lelt MicTHINM3M yBUpa3HIOE pisHi crocobm IrykaTn
CBOIO iI€eHTMYHICTD Y IIOBOEHHUII Yac, a CIIOCOOM 11i, CBOEI0 4epro, 3aKopiHeHi
B TEPUTOPIAX, MOBAX i TOXOJ KEHHI.

Matu ITayna Ilenana noxommia 3 oprofokcanbHoi ciM'1 B Capropi, a 6aTbko
0yB IIepeKOHaHUM CiOHICTOM, a IIpoTe pigHOW MOoBOIO s LlenaHa crama HiMe-
IIbka — MoBa BMOOpY Jioro Mamu Ta jioro camoro. [lompu moyatkoBy OCBiTY
B €BPEIICHKIll KO, KO yacy BiltHM LlenaH, X04 i yCBiZOM/IIOBAaB CBOE MOXOIKEH-
Hsl, OFIHAK He MaB HaMipy HafjaBaTy iiomy sHaueHHs. Vloro MoBa, Biff AKoi BiH He
3Mir (um He 3aXOTiB, ajKe Ije 6y/a MoBa Jioro 3aru6s0i MaTepi) BifMOBUTIHCA,
3rOfIOM CTaJIa JIOTO PaHoIo, 10 Oe3nepepBHO KpoBOTOUNTh: Muttersprache, sxa
neperBopuiaacs Ha Mordersprache.®® Ilicna Tonokocty BiH nepeixaB mo BimHs,
a motim po ITapwka, me, Brim, nouyBas cebe uyxuMm. Ilerpo Puxio, geranbHo
aHamisyroun kabamictuuni moTuBy moesii Ilenana y 36ipni “Die Niemandrose”
(1963), 3po6mB akileHT Ha TOMY, 1o 1957 p. Llenan npup6as nepexkntazs YacTHU
kHuru “3oap’, skuit 3pobus lepmom Ilonem. Ilicna i mpounrtanus: i BinOysca
IIeBHMIA 371aM Y 110T0 crioco6i mucanHsA. BoHO cTamo Hackpi3b IpoHM3aHe MiCTUY-
HUMU MOTUBaMu®: i ifeelo He3gatHOCTM Bora BIymMBaTH Ha JIofeit Ta icTopiro,

¢ Tyt MaeTbcA Ha yBasi aHTa)KyBaHHA B KpaifHi /1iBi i kpaitHi mpasi pyxn.

Ilus.: Kamil Kijek, Dzieci modernizmu: Swiadomosé, kultura i socjalizacja polityczna
miodziezy zydowskiej w II Rzeczypospolitej (Wroctaw: Wydawnictwo Uniwersytetu
Wroctawskiego, 2017), 13-14.

PaBuu — B AymBini ta JLaiitmepini, Llenran — y pyMyHCbKOMY TpymoBOMy Tabopi,
CynxeBep — y Bi/IeHCbKOMY I'€TTO i HABKOJIMILHIX /Ticax.

[Terpo Puxsno, “Cnis moHap TepHsm: TpaBmatnuHa noesis Ilaymsa Lenana sk n3epkaao
itoro pomni’, B Ilerpo Puxno, ITaynv Llenan. Pegepenuii. Haykosi cmyoii, cmammi, ecei
(Kuis: yx i Jlirepa, 2020), 30.

ITerpo Puxno, “Mictuuni MoTuBU €Bpelicbkol Kabamictukm y 36ipui IMTayma Ilemana
“Hiunitna Tposinza’, B Tam camo, 287-312.
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i kabamicTMYHNMY CUMBOIaMM i1 KOHIENITAaMI, i TpOIo ytiTep, iMeH Ta iH. Ileit mi-
cTUIM3M OYB JJOBOJI Mi3HIM CITOCOOOM TIOLIYKY BifNIOBiflell Ha MMTaHHA, AKi MO-
ctaBuB QakT [07T0KOCTY, a TAKOX — LIYKaHHA cebe i CBOET HEYHNKHEHHO-€EBpeli-
CbKOI iIleHTMYHOCTY B aOCOMIOTHO YY)KOMY CBiTi, TOMY CBiTi, AKMil Ma/lO XOTiB
3HATM i WBUAKO 3abyBaB IIpO Te, 10 nepe>xns Lleman i TvcAYi Takux, sAK BiH.

[TboTp PaBny, 5K yoke 3rafyBanocs, IIOXOAUB 3 aKy/IbTYPOBAHOI CiM'1: X04 BiH
i 6yB 3HalOMMIT 3 TPAAVILIiAMM Ta BMiB UMTATH TeifOpalichbKi lTiTepy, OHAK OCBi-
Ty 3100yBaB Bijl CAMOT0 ITIOYaTKY BMK/IIOYHO CBITCBKY i BIOMa PO3MOBJISB II0JIb-
cbkomo. [Tonpu 1e, cumnaTn3syBas Oinblire yKpaiHIAM i HABiTh CBOIO IIEpIIY IIOEMY
HammcaB YKpaiHCbKOI0O MOBOI0.” €Bpelicbkoio icTopiero Ta IIncpmoM, 30Kkpema
it Kabarmoro, BiH, /IMOBipHO, 3a1jikaBUBCsI B)Ke HarepemonHi BiitHu. Sk i g 6a-
rarbox iHmmx, 3okpema it I1. Ilenana, [omoKocT Aj1d HBOTO CTaB TUM MOMEHTOM,
KO/ BiH 3MYyIIeHuy 6yB BU3HATH i ycBifoMmTy cebe eBpeem: amxe came (i nuie)
Jyepes3 Iie JOTo XUTTA ONMHMUIOCA Mif 3arposowo. Ilicma mepeisgy po Ilapmka
(y 1947 p.) BiH mOTpanyB y KOJIO CIII/IKyBaHHA, 1IJ0 3HAYHOI0 MipOI0 CKJIafano-
ca 3 inTenexryaniB LlentpanpHo-CxigHoi EBponu, sAKi JOoCBigYmIM HacUIbCTBO
000X TOTaIiTapU3MiB: HAIVICTCBKOTO i papsHcbkoro.® [Ina cBoro mmcbMa BiH
06paB (GpaHITY3bKY, 1[0 AaBajacs ifOMy He/merko,” aje JO3BONMIA [PYKyBaTUCA
B “Gallimard”, a sromoMm — i mucatu mna “Le Monde”. Mictuiiusm PaBuya — 1ie
pajllle HAMaraHHS He TaK IOSACHNUTH co0i cebe caMoro um CBIiT 3arajbpHille, K
TIOMICTUTH CBOE >XUTTA i NOJil, AKi IOMY IOBE/IOCA NEPEXUTH, Y IIEBHY CUCTEMY,
IOCTYIIHY [IA Ii3HAHHA JIIIe ORMHUIAM. 30KpeMa BiH Mir nepegaru cebe i cBiit
IOCBil KOMYCb Ille — HaBiTh AKIO TAaKUX JIIOfiell Oyfe 3aHaaTo Mano. Baxxnusy
poinb y ToMYy, AK PaBudy micaB “Kpos Heb6a” Bifirpaso it Te, 110 BiH 3aBX/u mpar-
HYB CTaTM MICbMEHHUKOM, a Iie OYB JI0ro HeOTHMIT poMaH. 3aBJaHHA e 0ib-
1€ YCK/IaJHIOBA/IOCA TUM, 1O B IIbOMY TBOPi BiH IParHyB YMIiCTUTU BCIO CBOIO
epyAullio, Mi3HaHHA MOB, KY/IBTYP, niTeparyp i ¢inocodiit, 06 nepematn cmo-
BaMI IoOaveHe 71 IepexXuTe, y AKe Marbke HeMOXK/IMBO ITOBIpUTH.

AspoMm Cyukesep popmyBaBcs nepeBaxHo y BinbHi — Micri, sike 6ymo “my-
XOBHUM LIEHTPOM €Bpeiicbkoi CxifHoil EBponn™ i sike 11 HbOro nepenycim 6yno

¢ 'V mepiop 1oHocTu PaBuua itoro gyxe 61musbkuM apyrom 6ys IBan JIncsak-PymHunbkmi,

i B3araji BiH TOBOPMB, L0 y IIKi/IbHi POKM BBa)KaB CBOIMM HalIKpalVIMM JPY3sMM CaMe
ykpainuis. LlpboMy cripusiia TorodacHa cuTyalis, Konu €Bpei Ta yKpaiHli onuMHUIICA 110
ofMH 6iK CympoTy Hamafok nmonsAkis. IleBHy ponb, iMOBipHO, Bifjirpasna i mam’saTb 6aTbKiB
PaBuya nnpo morpom 1918 p. y JIbBoBi.
3okpeMa BiH mifTpMMyBaB JOOpi, XOY i HEBIHOMO, HACKUIBKM peIY/ApHI, CTOCYHKM
3 I0sepom Yamcpkum, YecmaBom Minouiem, 3rogoM Takok — 3 Haxwmmom Kimrewm,
Bnagimipom MaxkcimoBuM, Omnekcanppom CorpkeHinyHuM, Bitonbnom r0M6p03quM,
KoncranTHOM €/1eHChKMM Ta iH.; mucTyBascs 3i CraBomupoM MposkeKkom; ioro o6pyum
APYTOM Ilie 3 paHilioro nepiony 6yB Anonbd PymHumbkmit.
Voro mpyxuna Anna/PeBeka TOCTiitHO pefaryBana TekcTu PaBuua; Te came pobuia
i ronoBHa penakTopka “Le Monde”. Ilpuyomy 1ji BumpasieHHs 6yay Taki cepiiosHi, o
JOBOAMIIOCS MAJIO He IepernncyBary KoxxHe pedenHs. [Jus.: Christoph Graf Von Schwerin,
“Piotr Rawicz”, Twérczosé, 6/631 (1998): 146.
" David G. Roskies, Against the Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modern Jewish Culture
(Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1984), 228.
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eBpelicbkuM MictoM.”! KpiMm Toro, #10oro Maty moxopuua 3 paBMHCBKOTO PORY,”
i ipymr aisa CyukeBepa 6yB cipaBpi pijHOIO, a He IPOCTO 3HaHOK MoBow. Came
B MiCTi 71 JOBKO/Ia HBOTO BiH nepebyBaB y yaci [omokocty, came B pifHOMY MicTi
BiH pATYBaB €BPEiiCbKY cnafuuHy. ToMy BiH, X0U i MaB BMCOKY CBiTCbKY OCBITY,
ajie He BijuyBaB ce0e BiipBaHUM BiJl €BPeICTBA, i BIUCYBaB NOJil CBOIX TBOPIB
caMe y IpoCTip MicTa i HaBKO/O-MicTa. BiH BUKOPUCTOBYE JiesAKi CMMBOIIN €BpeEIl-
cbKoi MicTryHOI Tpaauiii’” i HopylIye nuTaHHA TeoanIie, a/le MOTUB TOTATbHOTO
3HMILEHHs, HasIBHUIT Y BCIX TpbOX NMUCbMEHHUKIB, At CyljkeBepa, Ha BiIMiHy
Big llenana i PaBnya, He € nentpanpuuM.” Ha gymky [leBina Pockica, Cyikesep
BKa3ye Ha JBa IUIAXM IMUCcaHHA 1po [omokocT: “cifyBaTn 3a anokamincucramy,
AKi 4epHaoTb CBOIO CUITY 3 MICTUKY PYIIHYBaHHS Ta He30aTHEHHOTO >KaxXy, KMl
JKVIBUTD IIPUTaMaHHi €BpesiM CTpaxy 0coOMCTol i KOMeKTUBHOI KaTacTpodu’, abo
X 00paty “HeOK/IaCMYHY HOPMY, HEIIOXUTHY i 6€3yMOBHY, 3 1i HEeMOXX/IMBOIO IIpe-
TeH3i€l0 Ha MOPAAOK i cybmiManio”’” Bin caM, o4eBUHO, 06Mpae ocTaHHiit. [l
HBOTO “IJ0 Oi/IbIIOI0 € BTpaTa, To Oinblna noTpeba MOAMHY Ii TPaHCIIEHAYBATH,
BUKOPMCTOBYIOUY [/ LIbOTO BUOIPKOBY IIaM AT, YiTKy pUMY i Kpacy mpupomn’.’®
CylkeBep BifHaXOOUTb I)KEPelo CUIN B TOMY )X, Y YOMY 3HAXO/IMB HaTXHEHH:
U1 icbMa i o BiitHu. BigminHicTio 6y710 Xi6a Te, 1110 AKIO B I'eTTO BiH INCaB,
06 “OXMBIATHU KUBUX , TO TIC/S BiftHM — 1100 “OXKUBIATA MEPTBUX ./’

SIk MO)XeMO 1MO0AYUTK 3 BUILEOIMMCAHOI BiICM/IKU [0 €BPEChKOI MicTH4-
HOI Tpazniii Ha KabamicTUYHI MOTVBH, SIKi BUKOPUCTOBYIOThCA y TBopax Ilaynsa
Lenana, ABpoma CynkeBepa Ta IIpoTpa PaBuda, mpuHaiiMHiI IeBHOI Mipoo
OB sA3aHi 3 IOLIyKoM/(OpMyBaHHAM HOBOI €BPeiChKOI ileHTMYHOCTH IXHIX aB-
TOPiB: ileHTUYHOCTY, AKOI BOHM HE Ma/M i He IIParHy/IM MaTy 9iTKO OKpEC/IEHOI0
o ozt fomokocTy, ofHaK 3MylleHi Oy/Iu i TMCKOM 30BHILTHIX 06cTaBUH Qop-
MYBaTy Y BOEHHUII Ta IIOBOEHHMII Yac. BogHOYac BOHM He CTamm IIMOOKO perti-
TiIHMMU Y KJIaCMMHOMY 3HaueHHi IJbOTO C/I0Ba, a IepeOyBany Ha “¢inocodcpkiit”
MeXi, 110, BJIacHe, 1 YMOX/IMBIWIA TPafVIIisl €BPeICbKOrO peririitHo-ginocod-
CBKOT0 i I/IMO0KO iHTe/leKTyanbHOro Mictunuamy. L MexxoBicTb Oyrta rocTpiioo
o llemana i PaBuda, ocKinbKyM IO BiliHI BOHY 3a/IMIIVINCA XXUTU B CEPENOBU-
i, 711 SIKOTO Lieit crioci6 camoineHTndiKaliii 6yB LiNKOBUTO 4y>KUM, @ “TIOpBa-
T 3 HUM, BJVMBIINCH Y CBIT BMCOKOTO, aOCOTIOTHOTO MIUCTELTBA, BOHMU IIC/IA

I Omnexcanpgpa Ypanosa, “Ilepenmosa’, B ABpom CylikeBep, I3 Binencvkozo eemmo. 3eneruil

axeapiym. Onoeidanns, nep. 3 inuury Onexcanapy Ypanosoi (Kuis: [lyx i Jlitepa, 2020),
11-12.

72 Tam camo, 10.

7 Sk, Hanpukiap, EitH-Cod, [lepeo >xurra. Hdus.. H. Valencia, “Bashtendikayt” and
“Banayung™ Theme and Imagery in the Earlier Poetry of Abraham Sutzkever (Dissertation
Ph. D.: University of Stirling 1991).

7 David G. Roskies, Against the Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modern Jewish Culture
(Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1984), 255.

7> Ibid., 257.

76 Ibid.

77 1bid., 255.
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TonoxocTy Bxe He Mo, TOXX 0Opanyu “IUIAX anmokaincucris”. MoBa, KO0 BCi
i TpM aBTOPM CBImUMIM, ZOCUTH HoOpe BimoOpaxae Gopmy i cyTh ix mucbma.
Pigna pna llenana HiMenbKa, fiKa cTajla MOBOI cMepTH; pigHuit g CylikeBepa
1M, AKUIT CTaB CUMBOJIOM 3aTOIOrO CBITY i BOJHOYAC MOBOIO, JKMBOIO Ta JOPO-
TOI0 UL aBTOpa; Yy>ka 1yt PaByya ¢paHilysbka, AKy BiH 3MyLIeHNiT OyB 1opasy
nepe6OpIoBaTH i sIKa TBOPWIA JUCTAHIII0 MIXK HUM CaMuM i J10TO CIIOrafiaMi.

BucHoBxu

Amnanis pomany “Kpos He6a” [IboTpa PaBuya 103Bosnse Ham mo6aunTy Ty 4a-
CTUHY JIOTO 0COOMCTOCTH, Ky HaBPSJ, Y/ MOK/IMBO JOCTIINTY, BUKOPUCTOBYIO-
uy iHmi mxepena. Lleit TBip He POCTO CBiAUNTD IPO Jioro 06i3HaHICTD i3 €Bpeli-
CBKOIO KY/IBTYPOIO, TPaANIIi€lo, CBALIEHHNMM TeKCTaMu. Bin Bucsitmoe rmm6oky
3aHypeHicTh PaBuya B 10[eliCbKMIT MiCTULIM3M, Yepe3 MPU3MY SAKOTO0, BIacHe, BiH
i ommcye Tonokocr.

BopHo4ac My 3HaeMo, 1O L 3aHYPEHICTh He MpUILEIeHa POAVNHOI 9N Ce-
pemoBuiieM BuxoBaHHs. [lo BiitHu PaBuy, Xo4a it 6yB CBiOMMIT BITACHOTO €BPEYi-
CbKOTI'O TIOXOJPKEHHA, BOJIIB He aKLIEHTYBaTH JIOr0 HaBiTh caM JIs cebe. YTiMm, BiH
3MyIIeHu OyB Ije 3poOUTH, KON JIOTO >KUTTS ONMMHWIOCS IiJi 3aTPO30I0 JINIIe
4epes Te, [0 B iHIINMX 3HANIUINCA IPUYMHM, I[06 BBAKATHU JIOTO EBPEEM.

Otxe, mictunusMm PaBuya € Tum, mo BiH 3)106yB, HaMaralo4ucb 3pOo3yMiTu
1 3acBimumMTy A iHIIMX Te, w0 BifOymoca mip vac Tomokocry. BogHowac Bin
He Oo3Ha4ae MMOOoKoi peniriftHocTu. Ie paxire meBHa dinocodcpka Mexa, sKa
IO3BOJISIE pO3yMY OajlaHCyBaTy MiX Bipolo, sIka JIOMY He JJa€TbCS, i IOIIYKOM
TIOACHEHHA [IA TOTO, 1110 IOMY 36arHyTM TaKO>X HeMOXX/IMBO. Lelt MIAX He € YHi-
Ka/IbHUM 711 PaBuda, BiH pajliie IoKa3oBMit, aje 3a YMOBHU 30iry Kinbkox o6cTa-
BJH, 30KpeMa J1 IOXO/I>)K€HH:, MiCIiA IPO>XXMBAHHA Ta CTOCYHKIB 3 /IIOAbMI iHIINX
Hal[iOHa/JIbHOCTeY, (He)pemiritHOCTY pOIVHY, BUCOKOTO PiBHS OCBITH, @ TaKOX
MOBY, AKOK aBTOp Iniue. Y NEBHOMY PO3yMiHHI Lieit BMOip MO>KHA BBaXKaTu
npoposxeHHAM Tpaauuii @panna Kadxm.

8 Bopguouac, sik 3ayBaxus lepmom Ionem, y Kabani sxaxu Burnanus Bifo6Gpasmmcs

y dinocodii Meremmcuxosy (ofuH i3 MiSHbOIPELPKMX TepMiHIB [/ IO3Ha4YeH-
HS Tlepece/ieHHs [yILI), i HaWripIIol JOJel, sSIKa MOIIA CIITKAaTM 4MIOCh Aylny, Oymo
“BimkuHeHHs, “oromeHHs . lle 6yB Takmii cTaH, 3a AKOr0 HEMOX/IMBJM CTAaBaJIO aHi Biffpo-
[DKEeHHs1/TIepepO/pKeHH, aHi MOTPAIUIAHHS [0 HeKIa (TYT BapTO HOBEPHYTHUCS [JO TOTO,
1110 TOJIOBHMIL I'epoii poMaHy PaBuya 3a 3MiHU ileHTMYHOCTM OTPUMYE Mpi3BUILe Tonemn).
Jus.: Gershom Scholem, Major Trends in Jewish Mysticism (New York: Schocken Books,
1995), 250.
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Ulyana KYRCHIV

“Blood from the Sky”: Piotr Rawicz’s Novel about
the Holocaust as a Source of Study of His Intellectual
Biography”

Ulyana KYRCHIV — Postgraduate student in history, Faculty of the Humanities,
Ukrainian Catholic University, Ukraine. kyrchiv@ucu.edu.ua

Piotr Henryk Rawicz (1919-1982) was a French-language writer of Jewish
origin. He was born into an acculturated, Polish-speaking family in Lviv,
but also deeply immersed himself in the world of the Ukrainian language
as a result of personal contacts and affinities in his formative years. After
passing through the Nazi camps and surviving the Holocaust, he moved to
Paris, where he lived for the rest of his life. He was published in numerous
journals and contributed to the translation and publication of works, usually
by authors from Central and Eastern Europe. He also wrote two novels that
touched on key themes of the history of the 20th century: the Holocaust
and the events of May 1968 in Paris. The first of these, called “Blood from
the Sky;” was published in 1961. The present article offers a brief analysis of
this work in order to visualize the way in which Piotr Rawicz, describing
events and survival during the Holocaust, makes reference to biblical and
kabbalistic stories. Taking into account certain facts of his biography and
comparing them to the biographies and narrativization of the Holocaust
of two other authors of the same generation and similar environs (Avrom
Sutzkever and Paul Celan), this article attempts to show how and under
which conditions the turn to mysticism and writing thereupon took place
in their era. The question of the role that this worldview played in the search
for and formation of one’s own identity during the war and postwar era is
partially addressed. Special emphasis is placed on the fact that “Blood from
the Sky” is currently the only source that allows us to clearly trace the way
in which Rawicz identifies himself with Jewishness, as of the time of the
work’s publication.

Keywords: Jews, Holocaust, literature, identity, biography

7 This publication was prepared as part of a joint Ukrainian-French research project with the
financial support of the Ministry of Education and Science of Ukraine (agreement M/83-
2001, dated 19 November 2021).
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